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BILAG V 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på specifikke planter til plantning 

INDHOLDSFORTEGNELSE 

Del A: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af foderplanter 

1. Inspektion af bestanden 

2. Prøveudtagning og testning af frø af foderplanter 

3. Yderligere foranstaltninger for visse plantearter 

Del B: Foranstaltninger vedrørende sædekorn 

1. Inspektion af bestanden 

2. Prøveudtagning og testning af sædekorn 

3. Yderligere foranstaltninger for frø af Oryza sativa L. 

Del C: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på prydplanteformeringsmateriale og 
planter til plantning til dekorative formål 

Del D: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på forstligt formeringsmateriale, bortset 
fra frø 

Del E: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på grøntsagsfrø 

Del F: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på læggekartofler 

Del G: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af olie- og spindplanter 

1. Inspektion af bestanden 

2. Prøveudtagning og testning af frø af olie- og spindplanter 

3. Yderligere foranstaltninger vedrørende frø af olie- og spind­ 
planter 

Del H: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på formeringsmateriale og plantemate­ 
riale af grøntsagsplanter, bortset fra frø 

Del I: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af Solanum tuberosum 

Del J: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på Humulus lupulus„ bortset fra frø 

▼M9 
Del K: Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 

ikke-karantæneskadegørere på frugtplanteformeringsmateriale og 
frugtplanter bestemt til frugtproduktion af Actinidia Lindl., bortset 
fra frø 

▼B 
DEL A 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af foderplanter 

1. Inspektion af bestanden 

1) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den 
kompetente myndigheds officielle tilsyn skal foretage markinspektioner af 
den bestand, hvorfra frøet af foderplanter stammer, vedrørende forekomst 
af regulerede ikke-karantæneskadegørere i bestanden for at sikre, at forekom­
sten af regulerede ikke-karantæneskadegørere ikke overskrider tærskelværdi­
erne i denne tabel: 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 

symptomer fremkaldt af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning (slægt eller art) 
Tærskelværdier 
for produktion 
af præ-basisfrø 

Tærskelværdier 
for produktion 

af basisfrø 

Tærskelværdier 
for produktion 
af certificeret 

frø 

Clavibacter michiganensis ssp. 
insidiosus (McCulloch 1925) 
Davis et al. [CORBIN] 

Medicago sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev [DITYDI] 

Medicago sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Den kompetente myndighed kan tillade, at andre inspektører end de profes­
sionelle operatører foretager markinspektionerne på myndighedens vegne og 
under dens officielle tilsyn. 

2) Markinspektionerne skal foretages, når bestandens tilstand og udviklings­
niveau muliggør en tilfredsstillende inspektion. Der skal foretages mindst 
én markinspektion om året på det mest passende tidspunkt for påvisning af 
de respektive regulerede ikke-karantæneskadegørere. 

3) Den kompetente myndighed fastsætter størrelsen, antallet og fordelingen af 
det antal steder i marken, hvor der skal foretages inspektioner, efter passende 
metoder. 

Den andel af bestanden bestemt til produktion af frø, som skal underkastes 
officiel inspektion af den kompetente myndighed, skal udgøre mindst 5 %. 

2. Prøveudtagning og testning af frø af foderplanter 

1) Den kompetente myndighed skal: 

a) officielt udtage prøver af partier af frø af foderplanter 

b) tillade, at frøprøvetagere udtager prøver på dens vegne og under dens 
officielle tilsyn 

c) sammenligne de frøprøver, den selv har udtaget, med de prøver af samme 
frøparti, som frøprøvetagerne har udtaget under officielt tilsyn, som 
omhandlet i litra b) 

d) føre tilsyn med det arbejde, der udføres af frøprøvetagerne som fastsat i 
nr. 2). 

2) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under officielt 
tilsyn skal underkaste frøet af foderplanter prøveudtagning og testning efter 
gældende internationale metoder. 

Bortset fra ved automatisk prøveudtagning skal den kompetente myndighed 
udtage kontrolprøver af en andel på mindst 5 % af de frøpartier, som 
anmeldes til officiel certificering. Denne andel skal være så ligeligt fordelt 
som muligt på fysiske og juridiske personer, der anmelder frø til certificering, 
og de anmeldte arter, men der kan også foretages kontrolanalyser for at fjerne 
tvivl i særlige tilfælde. 

3) Ved anvendelse af automatisk prøveudtagning skal relevante procedurer 
følges, og den skal være underlagt officielt tilsyn. 

Ved undersøgelsen af frø med henblik på certificering udtages prøverne af 
ensartede partier. For så vidt angår vægt af partier og prøver anvendes 
tabellen i bilag III til direktiv 66/401/EØF. 

3. Yderligere foranstaltninger for visse plantearter 

De kompetente myndigheder eller de professionelle operatører under de kompe­
tente myndigheders officielle tilsyn skal foretage følgende yderligere inspektioner 
eller træffe andre foranstaltninger for visse plantearter på: 

1) præ-basisfrø, basisfrø og certficeret frø af Medicago sativa L. for at forhindre 
forekomst af Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus og for at fastslå 
følgende: 

a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for Clavibacter 
michiganensis spp. insidiosus, eller 
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b) bestanden er blevet dyrket på jord, hvor der ikke har været nogen bestand 
af Medicago sativa L. i de sidste tre år før såning, og der er ikke obser­
veret symptomer på Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus ved mark­
inspektioner i produktionsanlægget, eller der er ikke observeret symp­
tomer på Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus på bestande af Medi­
cago sativa L., der støder op til den, under tidligere dyrkning, eller 

c) bestanden tilhører en sort, der anerkendes som meget resistent mod Clavi­
bacter michiganensis ssp. insidiosus, og indholdet af affald må ikke over­
stige 0,1 vægtprocent. 

2) præ-basisfrø, basisfrø og certficeret frø af Medicago sativa L. for at forhindre 
forekomst af Ditylenchus dipsaci og for at fastslå følgende: 

a) Der er ikke observeret symptomer på Ditylenchus dipsaci i produktions­
anlægget under tidligere dyrkning, og de væsentligste værtsbestande er 
ikke blevet dyrket i de foregående to år i produktionsanlægget, og der er 
truffet passende hygiejneforanstaltninger for at forebygge angreb på 
produktionsstedet, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på Ditylenchus dipsaci i produktions­
anlægget under tidligere dyrkning, og der er ikke konstateret Ditylenchus 
dipsaci ved laboratorietest af en repræsentativ prøve, eller 

c) frøene er blevet underkastet passende fysisk eller kemisk behandling mod 
Ditylenchus dipsaci og er fundet frie for denne skadegører ved laborato­
rietest af en repræsentativ prøve. 

DEL B 

Foranstaltninger vedrørende sædekorn 

1. Inspektion af bestanden 

1) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den 
kompetente myndigheds officielle tilsyn skal foretage markinspektioner af 
den bestand, hvorfra sædekornet stammer, for at bekræfte, at forekomsten 
af regulerede ikke-karantæneskadegørere ikke overskrider tærskelværdierne i 
denne tabel: 

Svampe og ægsporesvampe 

Regulerede ikke-karan­
tæneskadegørere eller 

symptomer fremkaldt af 
regulerede ikke-karan­

tæneskadegørere 

Planter til plantning 
(slægt eller art) 

Tærskelværdier for produk­
tion af præ-basissæd 

Tærskelværdier for produk­
tion af basissæd 

Tærskelværdier for produk­
tion af certificeret sædekorn 

Gibberella fujikuroi 
Sawada [GIBBFU] 

Oryza sativa L. Højst 2 planter med 
symptomer pr. 200 m 

2 
observeret ved mark­
inspektioner på passende 
tidspunkter af en repræ­
sentativ prøve af plan­
terne i hver bestand. 

Højst 2 planter med 
symptomer pr. 200 m 

2 
observeret ved mark­
inspektioner på passende 
tidspunkter af en repræ­
sentativ prøve af plan­
terne i hver bestand. 

Certificeret sædekorn af 
første generation (C1): 

Højst 4 planter med 
symptomer pr. 200 m 

2 
observeret ved mark­
inspektioner på passende 
tidspunkter af en repræ­
sentativ prøve af plan­
terne i hver bestand. 

Certificeret sædekorn af 
anden generation (C2): 

Højst 8 planter med 
symptomer pr. 200 m 

2 
observeret ved mark­
inspektioner på passende 
tidspunkter af en repræ­
sentativ prøve af plan­
terne i hver bestand. 

▼B
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Nematoder 

Regulerede ikke-kar- 
antæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af 
regulerede ikke-karantæ­

neskadegørere 

Planter til plantning 
(slægt eller art) 

Tærskelværdier for produk­
tion af præ-basissæd 

Tærskelværdier for produk­
tion af basissæd 

Tærskelværdier for produk­
tion af certificeret sædekorn 

Aphelenchoides 
besseyi Christie 
[APLOBE] 

Oryza sativa L. 0 % 0 % 0 % 

Den kompetente myndighed kan tillade, at andre inspektører end professio­
nelle operatører foretager markinspektionerne på myndighedens vegne og 
under dens officielle tilsyn. 

2) Markinspektionerne skal foretages, når bestandens tilstand og udviklings­
niveau muliggør en tilfredsstillende inspektion. 

Der skal foretages mindst én markinspektion om året på det mest passende tids­
punkt for påvisning af de respektive regulerede ikke-karantæneskadegørere. 

3) Den kompetente myndighed fastsætter størrelsen, antallet og fordelingen af det 
antal steder i marken, hvor der skal foretages inspektioner, efter passende 
metoder. 

Den andel af bestanden, der er bestemt til produktion af frø, som skal underkastes 
officiel inspektion af den kompetente myndighed, skal udgøre mindst 5 %. 

2. Prøveudtagning og testning af sædekorn 

1) Den kompetente myndighed skal: 

a) officielt udtage prøver af partier af sædekorn 

b) tillade, at frøprøvetagere udtager prøver på dens vegne og under officielt tilsyn 

c) sammenligne de frøprøver, den selv har udtaget, med de prøver af samme 
frøparti, som frøprøvetagerne har udtaget under officielt tilsyn, som 
omhandlet i litra b) 

d) føre tilsyn med det arbejde, der udføres af frøprøvetagerne som fastsat i nr. 2). 

2) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under officielt 
tilsyn skal underkaste sædekornet prøveudtagning og testning efter gældende 
internationale metoder. 

Bortset fra ved automatisk prøveudtagning skal den kompetente myndighed 
udtage kontrolprøver af en andel på mindst 5 % af de frøpartier, som 
anmeldes til officiel certificering. Denne andel skal være så ligeligt fordelt 
som muligt på fysiske og juridiske personer, der anmelder frø til certificering, 
og de anmeldte arter, men der kan også foretages kontrolanalyser for at fjerne 
tvivl i særlige tilfælde. 

3) Ved anvendelse af automatisk prøveudtagning skal relevante procedurer 
følges, og den skal være underlagt officielt tilsyn. 

Ved undersøgelsen af frø med henblik på certificering udtages prøverne af 
ensartede partier. For så vidt angår vægt af partier og prøver anvendes 
tabellen i bilag III til direktiv 66/402/EØF. 

3. Yderligere foranstaltninger for frø af Oryza sativa L. 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage følgende yderligere inspektioner 
eller træffe andre foranstaltninger for at sikre, at frø af Oryza sativa L. opfylder 
et af følgende krav. 

a) Det har oprindelse i områder, der vides at være frie for Aphelenchoides 
besseyi. 

b) Det er blevet underkastet officiel testning hos de kompetente myndigheder 
ved passende nematodetestning på en repræsentativ prøve fra hvert parti og er 
fundet frit for Aphelenchoides besseyi. 

c) Det er blevet underkastet passende varmtvandsbehandling eller anden 
passende behandling mod Aphelenchoides besseyi. 

▼B
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DEL C 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på prydplanteformeringsmateriale og andre 

planter til plantning til dekorative formål 

Følgende foranstaltninger skal træffes vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planterne til plantning: 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foran­
staltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning i følgende tabel er opfyldt. 

Bakterier 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Erwinia amylovora (Burrill) 
Winslow et al. 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Amelanchier Medik., Chaenomeles Lindl., 
Cotoneaster Medik., Crataegus Tourn. ex 
L., Cydonia Mill., Eriobtrya Lindl., Malus 
Mill., Mespilus Bosc ex Spach, Photinia 
davidiana Decne., Pyracantha M. Roem., 
Pyrus L., Sorbus L. 

a) Planterne er blevet dyrket i områder, der 
vides at være frie for Erwinia amylovora 
(Burrill) Winslow et al., 

eller 

b) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er blevet visuelt inspi­
ceret på et passende tidspunkt for påvis­
ning af skadegøreren i den seneste vækst­
sæson, og planter, der udviser symptomer 
på den pågældende skadegører, og 
omkringstående værtsplanter er omgå­
ende blevet bortryddet og destrueret. 

▼M9 

Pseudomonas syringae pv. 
actinidiae Takikawa, Seri­
zawa, Ichikawa, Tsuyumu 
& Goto [PSDMAK] 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Actinidia Lindl. 

a) Planterne er produceret i områder, der af 
den kompetente myndighed er konstateret 
frie for Pseudomonas syringae pv. acti­
nidiae i overensstemmelse med de rele­
vante internationale standarder for plante­
sundhedsforanstaltninger, eller 

b) i) der er ikke observeret symptomer på 
Pseudomonas syringae pv. actinidiae 
på planter i produktionsanlægget i den 
seneste hele vækstsæson, eller 

ii) der er observeret symptomer på Pseu­
domonas syringae pv. actinidiae på 
højst 1 % af planterne i produktions­
anlægget, og de pågældende planter 
og alle planter med symptomer i 
umiddelbar nærhed er blevet 
bortryddet og omgående destrueret, 
og 

en repræsentativ andel af de reste­
rende symptomfrie planter er blevet 
underkastet prøveudtagning og test­
ning for Pseudomonas syringae pv. 
actinidiae og er fundet fri for skade­
gøreren, 

og 

planterne er blevet underkastet stikprøve­
kontrol og testning for Pseudomonas 
syringae pv. actinidiae inden afsætning 
og er fundet frie for skadegøreren. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Pseudomonas syringae pv. 
persicae (Prunier, Luisetti 
&. Gardan) Young, Dye 
& Wilkie 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Prunus persica (L.) Batsch, 

Prunus salicina Lindl. 

a) Planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Pseudomonas 
syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti 
&. Gardan) Young, Dye & Wilkie, 

eller 

b) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for Pseu­
domonas syringae pv. persicae (Prunier, 
Luisetti &. Gardan) Young, Dye & 
Wilkie i den seneste hele vækstsæson 
ved visuel inspektion, og planter med 
symptomer i umiddelbar nærhed er 
omgående blevet bortryddet og 
destrueret, 

eller 

c) højst 2 % af planterne i partiet har udvist 
symptomer ved visuelle inspektioner, der 
er foretaget på passende tidspunkter for 
påvisning af skadegøreren i den seneste 
vækstsæson, og de pågældende planter 
med symptomer og planter med symp­
tomer i umiddelbar nærhed er omgående 
blevet bortryddet og destrueret. 

Spiroplasma citri Saglio Planter til plantning, bortset fra frø 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 
Raf. og hybrider deraf 

Planterne hidrører fra moderplanter, som er 
blevet visuelt inspiceret på det mest 
passende tidspunkt for påvisning af skadegø­
reren og er fundet frie for Spiroplasma citri 
Saglio, og 

a) planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Spiroplasma citri 
Saglio, eller 

b) produktionsanlægget er fundet frit for 
Spiroplasma citri Saglio i den seneste 
hele vækstsæson ved visuel inspektion 
af planterne på det mest passende tids­
punkt til påvisning af skadegøreren i 
den seneste hele vækstsæson, eller 

c) højst 2 % af planterne har udvist symp­
tomer ved visuelle inspektioner, der er 
foretaget på passende tidspunkter for 
påvisning af skadegøreren i den seneste 
vækstsæson, og alle angrebne planter er 
omgående blevet bortryddet og 
destrueret. 

Xanthomonas arboricola 
pv. pruni (Smith) Vauterin 
et al. 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Prunus L. 

a) Planterne er produceret i et område, der 
vides at være frit for Xanthomonas arbo­
ricola pv. pruni Vauterin et al., eller 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

b) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for Xantho­
monas arboricola pv. pruni Vauterin et 
al. i den seneste hele vækstsæson ved 
visuel inspektion, og planter med symp­
tomer i umiddelbar nærhed samt 
omkringstående planter er omgående 
blevet bortryddet og destrueret, 
medmindre de var blevet testet på 
grundlag af en repræsentativ prøve af 
planter med symptomer, og testningen 
har vist, at symptomerne ikke er frem­
kaldt af Xanthomonas arboricola pv. 
pruni Vauterin et al., eller 

c) højst 2 % af planterne i partiet har udvist 
symptomer ved visuelle inspektioner, der 
er foretaget på passende tidspunkter i den 
seneste vækstsæson, de pågældende 
planter med symptomer i produktions­
anlægget og den umiddelbare nærhed 
og de omkringstående planter er omgå­
ende blevet bortryddet og destrueret, 
medmindre de er blevet underkastet test­
ning på grundlag af en repræsentativ 
prøve af planter med symptomer, og test­
ningen har vist, at symptomerne ikke er 
fremkaldt af Xanthomonas arboricola pv. 
pruni Vauterin et al., eller 

d) i tilfælde af stedsegrønne arter er plan­
terne blevet visuelt inspiceret før flytning 
og fundet frie for symptomer på Xantho­
monas arboricola pv. pruni Vauterin et 
al. 

Xanthomonas euvesica­
toria Jones et al. 

Capsicum annuum L. 1) For så vidt angår frø: 

a) Frøene har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Xanthomonas 
euvesicatoria Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
sygdom forårsaget af Xanthomonas 
euvesicatoria Jones et al. ved visuelle 
inspektioner på passende tidspunkter 
for påvisning af skadegøreren i hele 
planternes vækstperiode i produk­
tionsanlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel 
testning for Xanthomonas euvesica­
toria Jones et al. på en repræsentativ 
prøve ved anvendelse af passende 
metoder, uanset om en passende 
behandling har fundet sted tidligere, 
og er ved denne testning fundet frie 
for Xanthomonas euvesicatoria Jones 
et al. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

2) For så vidt angår planter, bortset fra frø: 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra 
frø, der opfylder kravene i nr. 1) i 
denne række, 

og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt 
under passende hygiejnebetingelser 
for at forebygge infektion. 

Xanthomonas gardneri 
(ex Šutič) Jones et al. 

Capsicum annuum L. 1) For så vidt angår frø: 

a) Frøene har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
sygdom forårsaget af Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al. ved 
visuelle inspektioner på passende tids­
punkter i hele planternes vækstperiode 
i produktionsanlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel 
testning for Xanthomonas gardneri 
(ex Šutič) Jones et al. på en repræsen­
tativ prøve ved anvendelse af 
passende metoder, uanset om en 
passende behandling har fundet sted, 
og er ved denne testning fundet frie 
for Xanthomonas gardneri (ex Šutič) 
Jones et al. 

2) For så vidt angår planter, bortset fra frø: 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra 
frø, der opfylder kravene i nr. 1) i 
denne række, 

og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt 
under passende hygiejnebetingelser 
for at forebygge infektion. 

Xanthomonas perforans 
Jones et al. 

Capsicum annuum L. 1) For så vidt angår frø: 

a) Frøene har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Xanthomonas 
perforans Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
sygdom forårsaget af Xanthomonas 
perforans Jones et al. ved visuelle 
inspektioner på passende tidspunkter 
i hele planternes vækstperiode i 
produktionsanlægget, 

▼B
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eller 

c) Frøene er blevet underkastet officiel 
testning for Xanthomonas perforans 
Jones et al. på en repræsentativ 
prøve ved anvendelse af passende 
metoder, uanset om en passende 
behandling har fundet sted, og er 
ved denne testning fundet frie for 
Xanthomonas perforans Jones et al. 

2) For så vidt angår planter, bortset fra frø: 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra 
frø, der opfylder kravene i nr. 1) i 
denne række, 

og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt 
under passende hygiejnebetingelser 
for at forebygge infektion. 

Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. 

Capsicum annuum L. 1) For så vidt angår frø: 

a) Frøene har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Xanthomonas 
vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et 
al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
sygdom forårsaget af Xanthomonas 
vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et 
al. ved visuelle inspektioner på 
passende tidspunkter i hele planternes 
vækstperiode i produktionsanlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel 
testning for Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. på en 
repræsentativ prøve ved anvendelse 
af passende metoder, uanset om en 
passende behandling har fundet sted, 
og er ved denne testning fundet frie 
for Xanthomonas vesicatoria (ex 
Doidge) Vauterin et al. 

2) For så vidt angår planter, bortset fra frø: 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra 
frø, der opfylder kravene i nr. 1) i 
denne række, 

og 

▼B
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b) ungplanter er blevet vedligeholdt 
under passende hygiejnebetingelser 
for at forebygge infektion. 

Svampe og ægsporesvampe 
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Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr 

Castanea L. a) Planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Cryphonectria 
parasitica (Murrill) Barr, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 
i produktionsanlægget siden begyndelsen 
af den seneste hele vækstperiode, 

eller 

c) planter, der udviser symptomer på Crypho­
nectria parasitica (Murrill) Barr, er blevet 
bortryddet, og de resterende planter er 
blevet inspiceret ugentligt, og der er ikke 
observeret symptomer i produktions­
anlægget i mindst tre uger før flytning. 

Dothistroma pini Hulbary, 

Dothistroma septosporum 
(Dorogin) Morelet 

Lecanosticta acicola (von 
Thümen) Sydow 

Pinus L. a) Planterne har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Dothistroma pini 
Hulbary, Dothistroma septosporum 
(Dorogin) Morelet og Lecanosticta 
acicola (von Thümen) Sydow, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
nålepletsyge forårsaget af Dothistroma 
pini Hulbary, Dothistroma septosporum 
(Dorogin) Morelet eller Lecanosticta 
acicola (von Thümen) Sydow i produk­
tionsanlægget eller dets umiddelbare 
nærhed siden begyndelsen af den 
seneste hele vækstperiode, 

eller 

c) der er foretaget passende behandlinger 
mod nålepletsyge forårsaget af Dothi­
stroma pini Hulbary, Dothistroma septo­
sporum (Dorogin) Morelet eller Lecano­
sticta acicola (von Thümen) Sydow, og 
planterne er blevet inspiceret før flytning 
og fundet frie for symptomer på.nåleplet­
syge. 

▼B
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▼M9 

Phytophthora ramorum 
(EU-isolater) Werres, De 
Cock & Man in 't Veld 

Camellia L., Castanea sativa Mill., 
Fraxinus excelsior L., Larix decidua 
Mill., Larix kaempferi (Lamb.) Carrière, 
Larix × eurolepis A. Henry, Pseudotsuga 
menziesii (Mirb.) Franco, Quercus cerris 
L., Quercus ilex L., Quercus rubra L., 
Rhododendron L., bortset fra R. simsii L., 
Viburnum L. 

a) Planterne er produceret i områder, der af 
den kompetente myndighed er konstateret 
frie for Phytophthora ramorum (EU- 
isolater) i overensstemmelse med de rele­
vante internationale standarder for plante­
sundhedsforanstaltninger, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
Phytophthora ramorum (EU-isolater) på 
værtsplanter i produktionsanlægget i den 
seneste hele vækstsæson, eller 

c) i) planter, der udviser symptomer på 
Phytophthora ramorum (EU-isolater), 
i produktionsanlægget og alle planter 
inden for en radius af 2 m fra mate­
rialet med symptomer er blevet 
bortryddet og destrueret, herunder 
vedhængende jord, 

og 

ii) for alle værtsplanter inden for en 
radius af 10 m fra planter med symp­
tomer og for alle resterende planter 
fra det angrebne parti gælder det, at: 

— der i tre måneder efter påvis­
ningen af planter med symp­
tomer ikke er observeret symp­
tomer på Phytophthora 
ramorum (EU-isolater) på de 
pågældende planter ved mindst 
to inspektioner på passende tids­
punkter for påvisning af skade­
gøreren, idet der i denne 
periode på tre måneder ikke er 
foretaget behandlinger, der 
undertrykker symptomerne på 
Phytophthora ramorum (EU- 
isolater), og 

— der efter denne periode på tre 
måneder: 

— er udtaget en repræsentativ prøve 
af de planter, der skal flyttes, 
som er 

— blevet testet og fundet fri for 
Phytophthora ramorum (EU- 
isolater), 

og 

▼B
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iii) for alle andre planter på produktions­
stedet gælder det, at der: 

— ikke er observeret symptomer på 
Phytophthora ramorum (EU- 
isolater) på de pågældende 
planter i produktionsanlægget, 
eller 

— er udtaget en repræsentativ prøve 
af de planter, der skal flyttes, 
som er blevet testet og fundet 
fri for Phytophthora ramorum 
(EU-isolater). 

▼B 

Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de 
Toni 

Frø af Helianthus annuus L. a) Frøene har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Plasmopara hals­
tedii (Farlow) Berlese & de Toni, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese 
& de Toni i frøproduktionsanlægget ved 
mindst to inspektioner på passende tids­
punkter for påvisning af skadegøreren i 
vækstsæsonen, 

eller 

c) i) frøproduktionsanlægget er blevet 
underkastet mindst to inspektioner 
på passende tidspunkter for påvisning 
af skadegøreren i vækstsæsonen, 

og 

ii) højst 5 % af planterne har udvist 
symptomer på Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de Toni ved 
disse inspektioner, og alle planter, 
der udviste symptomer på Plas­
mopara halstedii (Farlow) Berlese 
& de Toni, er blevet fjernet og 
destrueret straks efter inspektion, 

og 

iii) ved den afsluttende inspektion blev 
der ikke fundet planter, der udviste 
symptomer på Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de Toni, 

eller 

d) i) frøproduktionsanlægget er blevet 
underkastet mindst to inspektioner 
på passende tidspunkter for påvisning 
af skadegøreren i vækstsæsonen, 

og 

▼M9
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ii) alle planter, der udviser symptomer 
på Plasmopara halstedii (Farlow) 
Berlese & de Toni, er blevet fjernet 
og destrueret straks efter inspektion, 

og 

iii) ved den afsluttende inspektion blev 
der ikke fundet planter, der udviste 
symptomer på Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de Toni, og en 
repræsentativ prøve fra hvert parti 
er blevet testet og fundet fri for Plas­
mopara halstedii (Farlow) Berlese & 
de Toni, 

eller 

e) frøene er blevet underkastet en passende 
behandling, som er dokumenteret effektiv 
mod alle kendte stammer af Plasmopara 
halstedii (Farlow) Berlese & de Toni. 

Plenodomus tracheiphilus 
(Petri) Gruyter, Aveskamp 
& Verkley 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 
Raf. og hybrider deraf 

a) Planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Plenodomus 
tracheiphilus (Petri) Gruyter, Aveskamp 
& Verkleys, 

eller 

b) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for Pleno­
domus tracheiphilus (Petri) Gruyter, 
Aveskamp & Verkley i den seneste hele 
vækstsæson ved mindst to visuelle 
inspektioner på passende tidspunkter i 
løbet af den pågældende vækstsæson, 
og alle planter med symptomer i umid­
delbar nærhed er omgående blevet 
bortryddet og destrueret, 

eller 

c) højst 2 % af planterne i partiet har udvist 
symptomer ved visuelle inspektioner, der 
er foretaget på passende tidspunkter for 
påvisning af skadegøreren i den seneste 
vækstsæson, og de pågældende planter 
med symptomer og andre planter med 
symptomer i umiddelbar nærhed er 
omgående blevet bortryddet og 
destrueret. 

Puccinia horiana P. 
Hennings 

Chrysanthemum L. a) Planterne hidrører fra moderplanter, der 
er blevet inspiceret mindst en gang om 
måneden i de foregående tre måneder, 
uden at der er observeret symptomer i 
produktionsanlægget, 

eller 

b) moderplanter, der udviser symptomer, er 
blevet fjernet og destrueret sammen med 
planter i en radius på 1 m, og der er 
anvendt en passende fysisk eller kemisk 
behandling på planterne, som er blevet 
inspiceret før flytning og fundet frie for 
symptomer. 

▼B
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Aculops fuchsiae Keifer Planter til plantning, bortset fra frø 

Fuchsia L. 

a) Planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Aculops fuchsiae 
Keifer, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
planterne eller på de moderplanter, som 
de hidrører fra, ved visuelle inspektioner 
i produktionsanlægget i den foregående 
vækstsæson på det mest passende tids­
punkt for påvisning af skadegøreren, 

eller 

c) der er anvendt en passende kemisk eller 
fysisk behandling på planterne før flyt­
ning, efter hvilken planterne er blevet 
inspiceret, uden at der er fundet symp­
tomer på skadegøreren. 

Opogona sacchari Bojer Beaucarnea Lem., Bougainvillea Comm. 
ex Juss., Crassula L., Crinum L., 
Dracaena Vand. ex L., Ficus L., Musa 
L., Pachira Aubl., Palmae, Sansevieria 
Thunb., Yucca L. 

a) Planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Opogona sacchari 
Bojer, 

eller 

b) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, hvor der ikke er observeret 
symptomer eller tegn på Opogona 
sacchari Bojer ved visuelle inspektioner, 
der foretaget mindst hver tredje måned i 
en periode på mindst seks måneder før 
flytning, 

eller 

c) der anvendes en ordning i produktions­
anlægget, der har til formål at overvågne 
og bekæmpe populationen af Opogona 
sacchari Bojer og at fjerne angrebne 
planter, og hvert parti er blevet visuelt 
inspiceret på det mest passende tidspunkt 
for påvisning af skadegøreren før flytning 
og fundet frit for symptomer på Opogona 
sacchari Bojer. 

Rhynchophorus ferrugi­
neus (Olivier) 

Planter af Palmae, bortset fra frugt og frø, 
men diameter nederst på stammen på over 
5 cm af følgende slægter og arter: 

Areca catechu L., Arenga pinnata (Wurmb) 
Merr., Bismarckia Hildebr. & H. Wendl., 
Borassus flabellifer L., Brahea armata S. 
Watson, Brahea edulis H.Wendl., Butia 
capitata (Mart.) Becc., Calamus merrillii 
Becc., Caryota cumingii Lodd. ex Mart., 
Caryota maxima Blume, Chamaerops 
humilis L., Cocos nucifera L., Copernicia 
Mart., Corypha utan Lam., Elaeis guine­
ensis Jacq., Howea forsteriana Becc., 
Jubaea chilensis (Molina) Baill., Livistona 
australis C. Martius, Livistona decora (W. 
Bull) Dowe, Livistona rotundifolia (Lam.) 

►M9 a) Planterne er i hele deres levetid 
kun blevet dyrket i et område, der af det 
ansvarlige officielle organ er konstateret 
frit for Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier) i overensstemmelse med de rele­
vante internationale standarder for plante­
sundhedsforanstaltninger, eller 

b) planterne er i de seneste to år før flytning 
blevet dyrket i et anlæg i Unionen med 
fysisk isolering til beskyttelse mod 
indslæbning af Rhynchophorus ferrugi­
neus (Olivier) eller i et anlæg i Unionen, 
hvor der er blevet gennemført relevant 
forebyggende behandling med hensyn til 
den pågældende skadegører, og 

▼B
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Mart., Metroxylon sagu Rottb., Phoenix 
canariensis Chabaud, Phoenix dactylifera 
L., Phoenix reclinata Jacq., Phoenix roebe­
lenii O'Brien, Phoenix sylvestris (L.) Roxb., 
Phoenix theophrasti Greuter, Pritchardia 
Seem. & H. Wendl., Ravenea rivularis 
Jum. & H. Perrier, Roystonea regia 
(Kunth) O.F. Cook, Sabal palmetto 
(Walter) Lodd. ex Schult. & Schult.f., 
Syagrus romanzoffiana (Cham.) Glassman, 
Trachycarpus fortunei (Hook.) H. Wendl., 
Washingtonia H. Wendl. 

c) planterne er blevet underkastet visuelle 
inspektioner foretaget mindst én gang 
hver fjerde måned, og som bekræfter, at 
det pågældende materiale er frit for Rhyn­
chophorus ferrugineus (Olivier). ◄ 

Nematoder 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev 

Allium sp. L. a) Planterne eller frøplanterne er blevet inspi­
ceret, og der er ikke observeret symptomer 
på Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev på 
partiet siden begyndelsen af den seneste 
hele vækstperiode, eller 

b) løgene er fundet frie for symptomer på 
Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev på 
grundlag af visuelle inspektioner, der er 
foretaget på det mest passende tidspunkt 
for påvisning af skadegøreren, og pakket 
til salg til den endelige forbruger. 

Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Camassia Lindl., Chionodoxa Boiss., 
Crocus flavus Weston, Galanthus L., 
Hyacinthus Tourn. ex L., Hymenocallis 
Salisb., Muscari Mill., Narcissus L., Ornit­
hogalum L., Puschkinia Adams, Stern­
bergia Waldst. & Kit., Scilla L., Tulipa L. 

a) Planterne er blevet inspiceret, og der er 
ikke observeret symptomer på Ditylen­
chus dipsaci (Kuehn) Filipjev på partiet 
siden begyndelsen af den seneste hele 
vækstperiode, eller 

b) løgene er fundet frie for symptomer på 
Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev på 
grundlag af visuelle inspektioner, der er 
foretaget på det mest passende tidspunkt 
for påvisning af skadegøreren, og pakket 
til salg til den endelige forbruger. 

Virus, viroider, viruslignende sygdomme og fytoplasmaer 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Candidatus Phytoplasma 
mali Seemüller & 
Schneider 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Malus Mill. 

a) Planterne hidrører fra moderplanter, som 
er blevet visuelt inspiceret og fundet frie 
for symptomer på Candidatus Phyto­
plasma mali Seemüller & Schneider, og 

b) i) planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Candidatus 
Phytoplasma mali Seemüller & 
Schneider, 

eller 

▼B
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ii) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for Candi­
datus Phytoplasma mali Seemüller & 
Schneider i den seneste hele vækstsæson 
ved visuel inspektion, og planter med 
symptomer i umiddelbar nærhed er 
omgående blevet bortryddet og 
destrueret, 

eller 

iii) højst 2 % af planterne i produktions­
anlægget har udvist symptomer ved 
visuelle inspektioner, der er foretaget 
på passende tidspunkter i den seneste 
vækstsæson, og de pågældende 
planter og planter med symptomer i 
umiddelbar nærhed er omgående 
blevet bortryddet og destrueret, og 
en repræsentativ prøve af de reste­
rende planter uden symptomer i de 
partier, hvor der blev fundet planter 
med symptomer, er blevet testet og 
fundet frie for Candidatus Phyto­
plasma mali Seemüller & Schneider. 

Candidatus Phytoplasma 
prunorum Seemüller & 
Schneider 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Prunus L. 

a) Planterne hidrører fra moderplanter, som er 
blevet visuelt inspiceret og fundet frie for 
symptomer på Candidatus Phytoplasma 
prunorum Seemüller & Schneider, 
og 

b) i) planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Candidatus Phyto­
plasma prunorum Seemüller & 
Schneider, 
eller 

ii) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for Candi­
datus Phytoplasma prunorum Seemüller 
& Schneider i den seneste hele vækst­
sæson ved visuel inspektion, og planter 
med symptomer i umiddelbar nærhed er 
omgående blevet bortryddet og 
destrueret, 
eller 

iii) højst 1 % af planterne i produktions­
anlægget har udvist symptomer ved 
inspektioner, der er foretaget på passende 
tidspunkter i den seneste vækstsæson, og 
de pågældende planter med symptomer 
og planter med symptomer i umiddelbar 
nærhed er omgående blevet bortryddet 
og destrueret, og en repræsentativ prøve 
af de resterende planter uden symptomer 
i de partier, hvor der blev fundet planter 
med symptomer, er blevet testet og 
fundet frie for Candidatus Phytoplasma 
prunorum Seemüller & Schneider. 

▼B



 

02019R2072 — DA — 09.10.2023 — 013.001 — 67 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Candidatus Phytoplasma 
pyri Seemüller & Schneider 

Planter til plantning, bortset fra frø 
Pyrus L. 

►M9 a) Planterne hidrører fra moder­
planter, som er blevet visuelt inspiceret 
og fundet frie for symptomer på Candi­
datus Phytoplasma pyri Seemüller & 
Schneider, og 

b) i) planterne er produceret i områder, der 
af den kompetente myndighed er 
konstateret frie for Candidatus Phyto­
plasma pyri Seemüller & Schneider i 
overensstemmelse med de relevante 
internationale standarder for plante­
sundhedsforanstaltninger, eller 

ii) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for 
skadegøreren i den seneste hele 
vækstsæson ved visuel inspektion, 
og alle planter med symptomer i 
umiddelbar nærhed er blevet 
bortryddet og omgående destrueret, 

eller 
c) planterne i produktionsanlægget og alle 

planter i umiddelbar nærhed, der har 
udvist symptomer på Candidatus Phyto­
plasma pyri Seemüller & Schneider ved 
visuelle inspektioner på passende tids­
punkter i de seneste tre vækstsæsoner, 
er blevet bortryddet og omgående 
destrueret. ◄ 

Candidatus Phytoplasma 
solani Quaglino et al. 

Planter til plantning, bortset fra frø 
Lavandula L. 

a) Planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der vides at være frit for 
Candidatus Phytoplasma solani Quaglino 
et al., 
eller 

b) der er ikke observeret symptomer på 
Candidatus Phytoplasma solani Quaglino 
et al. ved visuelle inspektioner af parti­
erne i den seneste hele vækstperiode, 
eller 

c) planter, der udviser symptomer på Candi­
datus Phytoplasma solani Quaglino et al., 
er blevet bortryddet og destrueret, og 
partiet er blevet testet på grundlag af en 
repræsentativ prøve af de resterende 
planter og fundet frit for skadegøreren. 

Chrysanthemumdværgsy­
geviroid 

Planter til plantning, bortset fra frø 
Argyranthemum Webb ex Sch.Bip., Chry­
santhemum L. 

Planterne hidrører inden for tre generationer 
af formering fra bestande, der ved testning er 
fundet frie for chrysanthemumdværgsygevi­
roid. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Citrus exocortis viroid Planter til plantning, bortset fra frø 

Citrus L. 

a) Planterne hidrører fra moderplanter, som 
er blevet visuelt inspiceret og fundet frie 
for symptomer på citrus exocortis viroid, 

og 

b) Planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er fundet frit for skade­
gøreren i den seneste hele vækstsæson 
ved visuel inspektion af planterne på et 
passende tidspunkt for påvisning af 
skadegøreren. 

Citrus tristeza virus (EU- 
isolater) 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 
Raf. og hybrider deraf 

a) Planterne hidrører fra moderplanter, som 
er blevet testet inden for de seneste tre år 
og fundet frie for symptomer på Citrus 
tristeza virus, 

og 

b) i) planterne er produceret i områder, der 
vides at være frie for Citrus tristeza 
virus, 

eller 

ii) planterne er blevet dyrket i et 
produktionsanlæg, der er fundet frit 
for Citrus tristeza virus i den 
seneste hele vækstsæson ved testning 
af en repræsentativ prøve af planterne 
på et passende tidspunkt for påvis­
ning af skadegøreren, 

eller 

iii) planterne er blevet dyrket i et 
produktionsanlæg, som er fysisk 
beskyttet mod vektorer, og som er 
fundet frit for Citrus tristeza virus i 
den seneste hele vækstsæson ved 
testning af en repræsentativ prøve af 
planterne på et passende tidspunkt for 
påvisning af skadegøreren, 

eller 

iv) i tilfælde af et positivt testresultat for 
forekomst af Citrus tristeza virus i et 
parti, er alle planter blevet testet 
enkeltvis, og højst 2 % af planterne 
blev fundet positive, og de planter, 
der blev testet og fundet angrebne 
af skadegøreren, omgående blevet 
bortryddet og destrueret. 

▼B



 

02019R2072 — DA — 09.10.2023 — 013.001 — 69 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Impatiens necrotic spot 
tospovirus 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Begonia x hiemalis, Fotsch, Impatiens L. 
New Guinea-hybrider 

a) planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er blevet underkastet 
overvågning for relevante thrips-vektorer 
(Frankliniella occidentalis Pergande), og 
som ved påvisning deraf er blevet under­
kastet passende behandlinger for at sikre 
effektiv bekæmpelse af populationer 
deraf, 

og 

b) i) der er ikke observeret symptomer på 
Impatiens necrotic spot tospovirus på 
planter i produktionsanlægget i den 
indeværende vækstperiode, eller 

ii) planter i produktionsanlægget, der 
udviser symptomer på Impatiens 
necrotic spot tospovirus i den indevæ­
rende vækstperiode, er blevet 
bortryddet, og en repræsentativ prøve 
af de planter, der skal flyttes, er 
blevet testet og fundet fri for Impa­
tiens necrotic spot tospovirus. 

Kartoffeltenknoldviroid Capiscum annuum L. a) Der er ikke observeret symptomer på 
sygdomme forårsaget af kartoffeltenk­
noldviroid på planter på produktions­
stedet i hele deres vækstperiode, eller 

b) planterne er blevet underkastet officiel 
testning for kartoffeltenknoldviroid på 
en repræsentativ prøve ved anvendelse 
af passende metoder og er ved sådanne 
test fundet frie for den pågældende 
skadegører. 

Blommepoxvirus Planter af nedenstående arter af Prunus L. 
til plantning, bortset fra frø: 

Prunus armeniaca L., Prunus blireiana 
Andre, Prunus brigantina Vill.,— Prunus 
cerasifera Ehrh., Prunus cistena Hansen,— 
Prunus curdica Fenzl and Fritsch., Prunus 
domestica ssp. domestica L., Prunus dome­
stica ssp. insititia (L.) K. Schneid, Prunus 
domestica ssp. italica (Borkh.) Hegi., 
Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb, Prunus 
glandulosa Thunb., Prunus holosericea 
Batal., Prunus hortulana Bailey, Prunus 
japonica Thunb., Prunus mandshurica 
(Maxim.) Koehne, Prunus maritima 
Marsh., Prunus mume Sieb. and Zucc., 
Prunus nigra Ait., Prunus persica (L.) 
Batsch, Prunus salicina L., Prunus sibirica 
L., Prunus simonii Carr., Prunus spinosa 
L., Prunus tomentosa Thunb., Prunus 
triloba Lindl., Prunus L., som er modtage­
lige for blommepoxvirus 

a) Vegetativt formerede grundstammer af 
Prunus, som hidrører fra moderplanter, 
som er blevet underkastet prøveudtagning 
og testning inden for de seneste 5 år og 
fundet frie for blommepoxvirus, og 

b) i) formeringsmaterialet er blevet produ­
ceret i områder, der vides at være frie 
for blommepoxvirus, eller 

ii) der er ikke observeret symptomer på 
blommepoxvirus på formeringsmate­
riale i produktionsanlægget i den 
seneste hele vækstsæson på det 
mest passende tidspunkt af året 
under hensyntagen til de klimatiske 
forhold og plantens vækstbetingelser 
og blommepoxvirus' biologi, og 
planter med symptomer i den umid­
delbare nærhed er blevet bortryddet 
og omgående destrueret, eller 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere 

eller symptomer fremkaldt af 
regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

iii) der er observeret symptomer på 
blommepoxvirus på højst 1 % af 
planterne i produktionsanlægget i 
den seneste hele vækstsæson på det 
mest passende tidspunkt af året under 
hensyntagen til de klimatiske forhold 
og plantens vækstbetingelser og 
blommepoxvirus' biologi, og planter 
med symptomer i den umiddelbare 
nærhed er blevet bortryddet og 
omgående destrueret, og en repræ­
sentativ prøve af de resterende 
planter uden symptomer i de partier, 
hvor der blev fundet planter med 
symptomer, er blevet testet og 
fundet fri for skadegøreren. En 
repræsentativ andel af planter, der 
ikke udviser symptomer på blomme­
poxvirus, kan underkastes prøveud­
tagning og testning på grundlag af 
en vurdering af risikoen for, at de 
pågældende planter er inficeret med 
den pågældende skadegører. 

Tomato spotted wilt 
tospovirus 

Planter til plantning, bortset fra frø 

Begonia x hiemalis Fotsch, Capsicum 
annuum L., Chrysanthemum L., Gerbera 
L., Impatiens L. New Guinea-hybrider, 
Pelargonium L. 

a) Planterne er blevet dyrket i et produk­
tionsanlæg, der er blevet underkastet 
overvågning for relevante thrips-vektorer 
(Frankliniella occidentalis og Thrips 
tabaci), og som ved påvisning deraf er 
blevet underkastet passende behandlinger 
for at sikre effektiv bekæmpelse af popu­
lationer deraf, 

og 

b) der er ikke observeret symptomer på 
Tomato spotted wilt tospovirus på 
planter i produktionsanlægget i den inde­
værende vækstperiode, eller 

c) planter i produktionsanlægget, der 
udviser symptomer på Tomato spotted 
wilt tospovirus i den indeværende vækst­
periode, er blevet bortryddet, og en 
repræsentativ prøve af de planter, der 
skal flyttes, er blevet testet og fundet fri 
for Tomato spotted wilt tospovirus. 

▼B
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DEL D 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede ikke- 
karantæneskadegørere på forstligt formeringsmateriale, bortset fra frø 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foran­
staltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning i tredje kolonne i følgende 
tabel er opfyldt. 

Svampe og ægsporesvampe 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr 

Planter til plantning, 
bortset fra frø 

Castanea sativa Mill. 

a) Forstligt formeringsmateriale har oprindelse i områder, der 
af den kompetente myndighed er konstateret frie for Cryp­
honectria parasitica (Murrill) Barr i overensstemmelse 
med de relevante internationale standarder for plantesund­
hedsforanstaltninger, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på Cryphonectria para­
sitica (Murrill) Barr i produktionsanlægget i den seneste 
hele vækstsæson, eller 

c) forstligt formeringsmateriale, der udviser symptomer på 
Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr, er blevet 
bortryddet, det resterende materiale er blevet inspiceret 
ugentligt, og der er ikke observeret symptomer på Cryp­
honectria parasitica (Murrill) Barr i produktionsanlægget i 
mindst tre uger før flytning af det pågældende materiale. 

Dothistroma pini Hulbary, 

Dothistroma septosporum 
(Dorogin) Morelet 

Lecanosticta acicola (von 
Thümen) Sydow 

Planter til plantning, 
bortset fra frø 

Pinus L. 

a) Forstligt formeringsmateriale har oprindelse i områder, der 
af den kompetente myndighed er konstateret frie for 
Dothistroma pini Hulbary, Dothistroma septosporum 
(Dorogin) Morelet og Lecanosticta acicola (von 
Thümen) Sydow i overensstemmelse med de relevante 
internationale standarder for plantesundhedsforanstalt­
ninger, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på nålepletsyge forår­
saget af Dothistroma pini Hulbary, Dothistroma septo­
sporum (Dorogin) Morelet eller Lecanosticta acicola 
(von Thümen) Sydow i produktionsanlægget eller i dets 
umiddelbare nærhed i den seneste hele vækstsæson, eller 

c) der er foretaget passende behandlinger i produktions­
anlægget mod nålepletsyge forårsaget af Dothistroma 
pini Hulbary, Dothistroma septosporum (Dorogin) 
Morelet eller Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, 
og det forstlige formeringsmateriale er blevet visuelt inspi­
ceret før flytning og fundet frit for symptomer på nålep­
letsyge. 

▼M9
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Phytophthora ramorum 
(EU-isolater) Werres, De 
Cock & Man in 't Veld 

Planter til plantning, 
bortset fra pollen og frø 

Castanea sativa Mill., 
Fraxinus excelsior L., 
Larix decidua Mill., 
Larix kaempferi (Lamb.) 
Carrière, Larix × euro­
lepis A. Henry, Pseudot­
suga menziesii (Mirb.) 
Franco, Quercus cerris 
L., Quercus ilex L., 
Quercus rubra L. 

a) Forstligt formeringsmateriale har oprindelse i områder, der 
af den kompetente myndighed er konstateret frie for 
Phytophthora ramorum (EU-isolater) i overensstemmelse 
med de relevante internationale standarder for plantesund­
hedsforanstaltninger, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på Phytophthora 
ramorum (EU-isolater) på forstligt formeringsmateriale i 
produktionsanlægget i den seneste hele vækstsæson, eller 

c) i) forstligt formeringsmateriale, der udviser symptomer 
på Phytophthora ramorum (EU-isolater), i produk­
tionsanlægget og alt forstligt formeringsmateriale 
med vedhængende jord inden for en radius af 2 m 
fra materialet med symptomer er blevet bortryddet 
og destrueret, herunder vedhængende jord, 

og 

ii) for alt forstligt formeringsmateriale inden for en radius 
af 10 m fra planter med symptomer og for alt reste­
rende forstligt formeringsmateriale fra det angrebne 
parti gælder det, at: 

— der i tre måneder efter påvisningen af forstligt 
formeringsmateriale med symptomer ikke er 
observeret symptomer på Phytophthora ramorum 
(EU-isolater) på det pågældende forstlige forme­
ringsmateriale ved mindst to inspektioner på 
passende tidspunkter for påvisning af skadegø­
reren, idet der i denne periode på tre måneder 
ikke er foretaget behandlinger, der undertrykker 
symptomerne på Phytophthora ramorum (EU- 
isolater), og 

— der efter denne periode på tre måneder: 

— ikke er observeret symptomer på 
Phytophthora ramorum (EU-isolater) på det 
pågældende forstlige formeringsmateriale i 
produktionsanlægget, eller 

— er udtaget en repræsentativ prøve af det forst­
lige formeringsmateriale, der skal flyttes, som 
er blevet testet og fundet fri for Phytophthora 
ramorum (EU-isolater), 

og 

▼M9
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

iii) for alt andet forstligt formeringsmateriale på produk­
tionsstedet gælder det, at der: 

— ikke er observeret symptomer på Phytophthora 
ramorum (EU-isolater) på det pågældende forstlige 
formeringsmateriale i produktionsanlægget, eller 

— er udtaget en repræsentativ prøve af det forstlige 
formeringsmateriale, der skal flyttes, som er 
blevet testet og fundet fri for Phytophthora 
ramorum (EU-isolater). 

▼B 
DEL E 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på grøntsagsfrø 

Følgende foranstaltninger skal træffes vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning: Den kompetente myndighed 
eller den professionelle operatør under den kompetente myndigheds officielle 
tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foranstaltninger for at sikre, at 
kravene vedrørende de respektive regulerede ikke-karantæneskadegørere og 
planter til plantning i tredje kolonne i følgende tabel er opfyldt. 

Bakterier 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Clavibacter michiganensis 
ssp. michiganensis (Smith) 
Davis et al. 

Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktions­
metode eller en tilsvarende metode, 

og 

b) i) frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie 
for Clavibacter michiganensis ssp. michiganensis 
(Smith) Davis et al., 

eller 

ii) der er ikke observeret symptomer på sygdom forår­
saget af Clavibacter michiganensis ssp. michiganensis 
(Smith) Davis et al. ved visuelle inspektioner på 
passende tidspunkter for påvisning af skadegøreren i 
hele planternes vækstperiode i produktionsanlægget, 

eller 

iii) planterne er blevet underkastet officiel testning for Clavi­
bacter michiganensis ssp. michiganensis (Smith) Davis 
et al. på en repræsentativ prøve ved anvendelse af 
passende metoder og er ved den pågældende testning 
fundet frie for skadegøreren. 

▼M9
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Xanthomonas axonopodis 
pv. phaseoli (Smith) 
Vauterin et al. 

Phaseolus vulgaris L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli (Smith) Vauterin et 
al., 

eller 

b) den bestand, hvorfra frøet er høstet, blev visuelt inspiceret 
på passende tidspunkter i løbet af vækstsæsonen og fundet 
fri for Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli (Smith) 
Vauterin et al., 

eller 

c) en repræsentativ frøprøve er blevet testet og ved den 
pågældende testning fundet fri for Xanthomonas axono­
podis pv. phaseoli (Smith) Vauterin et al. 

Xanthomonas fuscans 
subsp. fuscans Schaad et al. 

Phaseolus vulgaris L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas fuscans subsp. fuscans Schaad et al., 

eller 

b) den bestand, hvorfra frøet er høstet, blev visuelt inspiceret 
på passende tidspunkter i løbet af vækstsæsonen og fundet 
fri for Xanthomonas fuscans subsp. fuscans Schaad et al., 

eller 

c) en repræsentativ frøprøve er blevet testet og ved den 
pågældende testning fundet fri for Xanthomonas fuscans 
subsp. fuscans Schaad et al. 

Xanthomonas euvesicatoria 
Jones et al. 

Capsicum annuum L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på sygdom forårsaget af 
Xanthomonas euvesicatoria Jones et al. ved visuelle 
inspektioner på passende tidspunkter for påvisning af 
skadegøreren i hele planternes vækstperiode i produktions­
anlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xantho­
monas euvesicatoria Jones et al. på en repræsentativ prøve 
ved anvendelse af passende metoder, uanset om en 
passende behandling har fundet sted tidligere, og er ved 
denne testning fundet frie for Xanthomonas euvesicatoria 
Jones et al. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Xanthomonas euvesicatoria 
Jones et al. 

Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktion, og 

b) frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., 

eller 

c) i) der er ikke observeret symptomer på sygdom forår­
saget af Xanthomonas euvesicatoria Jones et al. ved 
visuelle inspektioner på passende tidspunkter for påvis­
ning af skadegøreren i hele planternes vækstperiode i 
produktionsanlægget, 

eller 

ii) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xant­
homonas euvesicatoria Jones et al. på en repræsentativ 
prøve ved anvendelse af passende metoder, uanset om 
en passende behandling har fundet sted tidligere, og er 
ved denne testning fundet frie for Xanthomonas euve­
sicatoria Jones et al. 

Xanthomonas gardneri (ex 
Šutič) Jones et al. 

Capsicum annuum L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på sygdom forårsaget af 
Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al. ved visuelle 
inspektioner på passende tidspunkter for påvisning af 
skadegøreren i hele planternes vækstperiode i produktions­
anlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xantho­
monas gardneri (ex Šutič) Jones et al. på en repræsentativ 
prøve ved anvendelse af passende metoder, uanset om en 
passende behandling har fundet sted, og er ved denne 
testning fundet frie for Xanthomonas gardneri (ex Šutič) 
Jones et al. 

Xanthomonas gardneri (ex 
Šutič) Jones et al. 

Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktion, og 

b) frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et al., 

eller 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

c) i) der er ikke observeret symptomer på sygdom forår­
saget af Xanthomonas gardneri (ex Šutič) Jones et 
al. ved visuelle inspektioner på passende tidspunkter 
i hele planternes vækstperiode i produktionsanlægget, 

eller 

ii) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xant­
homonas gardneri (ex Šutič) Jones et al. på en repræ­
sentativ prøve ved anvendelse af passende metoder, 
uanset om en passende behandling har fundet sted, 
og er ved denne testning fundet frie for Xanthomonas 
gardneri (ex Šutič) Jones et al. 

Xanthomonas perforans 
Jones et al. 

Capsicum annuum L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas perforans Jones et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på sygdom forårsaget af 
Xanthomonas perforans Jones et al. ved visuelle inspek­
tioner på passende tidspunkter i hele planternes vækst­
periode i produktionsanlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xantho­
monas perforans Jones et al. på en repræsentativ prøve 
ved anvendelse af passende metoder, uanset om en 
passende behandling har fundet sted, og er ved denne 
testning fundet frie for Xanthomonas perforans Jones et 
al. 

Xanthomonas perforans 
Jones et al. 

Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktion, og 

b) frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas perforans Jones et al., 

eller 

c) i) der er ikke observeret symptomer på sygdom forår­
saget af Xanthomonas perforans Jones et al. ved visu­
elle inspektioner på passende tidspunkter i hele plan­
ternes vækstperiode i produktionsanlægget, 

eller 

ii) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xant­
homonas perforans Jones et al. på en repræsentativ 
prøve ved anvendelse af passende metoder, uanset 
om en passende behandling har fundet sted, og er 
ved denne testning fundet frie for Xanthomonas 
perforans Jones et al. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. 

Capsicum annuum L. a) Frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på sygdom forårsaget af 
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. ved 
visuelle inspektioner på passende tidspunkter i hele plan­
ternes vækstperiode i produktionsanlægget, 

eller 

c) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xantho­
monas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. på en 
repræsentativ prøve ved anvendelse af passende metoder, 
uanset om en passende behandling har fundet sted, og er 
ved denne testning fundet frie for Xanthomonas vesica­
toria (ex Doidge) Vauterin et al. 

Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. 

Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktion, og 

b) frøene har oprindelse i områder, der vides at være frie for 
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., 

eller 

c) i) der er ikke observeret symptomer på sygdom forår­
saget af Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 
Vauterin et al. ved visuelle inspektioner på passende 
tidspunkter i hele planternes vækstperiode i produk­
tionsanlægget, 

eller 

ii) frøene er blevet underkastet officiel testning for Xant­
homonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. på en 
repræsentativ prøve ved anvendelse af passende 
metoder, uanset om en passende behandling har 
fundet sted, og er ved denne testning fundet frie for 
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. 

Insekter og mider 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Acanthoscelides obtectus 
(Say) 

Phaseolus coccineus L., 
Phaseolus vulgaris L. 

a) En repræsentativ prøve af frøet er blevet underkastet 
visuel inspektion på det mest passende tidspunkt for påvis­
ning af skadegøreren, hvilket kan være efter en passende 
behandling, og 

b) frøet er fundet frit for Acanthoscelides obtectus (Say). 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

▼M9 

Bruchus pisorum (Linnaeus) Pisum sativum L. a) En repræsentativ prøve af frøene er blevet underkastet 
visuel inspektion på det mest passende tidspunkt for påvis­
ning af skadegøreren, hvilket kan være efter en passende 
behandling, og 

b) frøene er fundet frie for Bruchus pisorum (Linnaeus). 

Bruchus rufimanus 
Boheman 

Vicia faba L. a) En repræsentativ prøve af frøene er blevet underkastet 
visuel inspektion på det mest passende tidspunkt for påvis­
ning af skadegøreren, hvilket kan være efter en passende 
behandling, og 

b) frøene er fundet frie for Bruchus rufimanus Boheman. 

▼B 

Nematoder 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev 

Allium cepa L., Allium 
porrum L. 

a) Bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren siden 
begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, og der er 
ikke observeret symptomer på Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev, 

eller 

b) de høstede frø er fundet frie for Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev efter laboratorietest på en repræsentativ 
prøve, 

eller 

c) plantematerialet er blevet underkastet passende kemisk 
eller fysisk behandling mod Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev, og frøene er fundet frie for denne skadegører ved 
laboratorietest af en repræsentativ prøve. 

Virus, viroider, viruslignende sygdomme og fytoplasmaer 

Regulerede ikke-karantæneska­
degørere eller symptomer 

fremkaldt af regulerede ikke- 
karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Pepino mosaic virus Solanum lycopersicum L. a) Frøene er udvundet ved en passende syreekstraktions­
metode eller en tilsvarende metode, og: 

b) i) frøene har oprindelse i områder, hvor Pepino mosaic 
virus vides ikke at forekomme, eller 

▼B
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Regulerede ikke-karantæneska­
degørere eller symptomer 

fremkaldt af regulerede ikke- 
karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

ii) der er ikke observeret symptomer på sygdomme forår­
saget af Pepino mosaic virus på planter på produk­
tionsstedet i hele deres vækstperiode, eller 

iii) frøene er blevet underkastet officiel testning for 
Pepino mosaic virus på en repræsentativ prøve ved 
anvendelse af passende metoder og er ved sådanne 
testning fundet frie for skadegøreren. 

Kartoffeltenknoldviroid Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) i) Frøene har oprindelse i områder, hvor kartoffeltenk­
noldviroid ikke vides at forekomme, eller 

ii) der er ikke observeret symptomer på sygdomme forår­
saget af kartoffeltenknoldviroid på planter på produk­
tionsstedet i hele deres vækstperiode, eller 

iii) frøene er blevet underkastet officiel testning for kartof­
feltenknoldviroid på en repræsentativ prøve ved 
anvendelse af passende metoder og er ved sådanne 
testning fundet frie for skadegøreren. 

DEL F 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på læggekartofler 

Den kompetente myndighed eller, hvis det kræves, den professionelle operatør 
under den kompetente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller 
træffe andre foranstaltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive 
regulerede ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning i følgende tabel er 
opfyldt. 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Sortbensyge (Dickeya 
Samson et al. spp., Pecto­
bacterium Waldee emend. 
Hauben et al. spp.) 

Solanum tuberosum L. a) For så vidt angår præ-basislæggekartofler: 

Officielle inspektioner viser, at de hidrører fra moder­
planter, som er frie for Dickeya Samson et al. spp. og 
Pectobacterium Waldee emend. Hauben et al. spp. 

b) For så vidt angår samtlige kategorier: 

Planterne er blevet underkastet officiel markinspektion 
foretaget af kompetente myndigheder. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Candidatus Liberibacter 
solanacearum Liefting et al. 

Solanum tuberosum L. a) For så vidt angår præ-basislæggekartofler: 

Officielle inspektioner viser, at de hidrører fra moder­
planter, som er frie for Candidatus Liberibacter solana­
cearum Liefting et al. 

b) For så vidt angår samtlige kategorier: 

i) Planterne er produceret i områder, der vides at være 
frie for Candidatus Liberibacter solanacearum Liefting 
et al., idet der tages hensyn til den mulige forekomst af 
vektorerne, 

eller 

ii) der er ikke observeret symptomer på Candidatus Liberi­
bacter solanacearum Liefting et al. ved officielle inspek­
tioner foretaget af kompetente myndigheder af planter i 
produktionsanlægget siden begyndelsen af den seneste 
hele vækstperiode. 

Candidatus Phytoplasma 
solani Quaglino et al. 

Solanum tuberosum L. a) For så vidt angår præ-basislæggekartofler: 

Officielle inspektioner viser, at de hidrører fra moder­
planter, som er frie for Candidatus Phytoplasma solani 
Quaglino et al. 

b) For så vidt angår samtlige kategorier: 

i) Der er ikke observeret symptomer på Candidatus 
Phytoplasma solani Quaglino et al. på produktions­
stedet ved officielle inspektioner siden begyndelsen 
af den seneste hele vækstperiode, 

eller 

ii) planter i produktionsanlægget, der udviser symptomer, 
er blevet bortryddet, sammen med næste generations 
knolde, og destrueret, og for bestande, hvor der er 
observeret symptomer på bestanden på roden, er der 
foretaget officiel testning af knolde efter høsten for 
hvert parti for at bekræfte, at Candidatus Phytoplasma 
solani Quaglino et al. ikke forekommer. 

Symptomer på mosaiksyge 
fremkaldt af virus og: 

symptomer fremkaldt af: 

— Kartoffelbladrullevirus 

Solanum tuberosum L. a) For så vidt angår præ-basislæggekartofler: 

De hidrører fra moderplanter, som er frie for kartoffelvirus 
A, kartoffelvirus M, kartoffelvirus S, kartoffelvirus X, 
kartoffelvirus Y og kartoffelbladrullevirus. 

Hvis der anvendes mikroformeringsmetoder, fastslås det 
ved officiel testning eller testning under officielt tilsyn 
af moderplanten, om kravene i dette punkt er opfyldt. 

Hvis der anvendes klonudvælgelse, fastslås det ved offi­
ciel testning eller testning under officielt tilsyn af klon­
stammen, om kravene i dette punkt er opfyldt. 

b) For så vidt angår samtlige kategorier: 

Planterne er blevet underkastet officiel inspektion af de 
kompetente myndigheder. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Kartoffeltenknoldviroid Solanum tuberosum L. a) For så vidt angår klonstammer: 

Officiel testning eller testning under officielt tilsyn har 
vist, at de hidrører fra moderplanter, som er frie for 
kartoffeltenknoldviroid. 

b) For så vidt angår præ-basislæggekartofler og basislægge­
kartofler: 

Der er ikke fundet symptomer på kartoffeltenknoldviroid, 

eller 

for hvert parti er knolde blevet underkastet officiel test­
ning efter høsten, og de pågældende knolde er fundet frie 
for kartoffeltenknoldviroid. 

c) For så vidt angår certificerede læggekartofler: 

Officielle visuelle inspektioner har vist, at de er frie for 
skadegøreren, og der foretages testning, hvis der obser­
veres symptomer på skadegøreren. 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Symptomer på virusinfektion Solanum tuberosum L. Ved officiel inspektion af den direkte avl må antallet af 
planter med symptomer ikke overstige den procentdel, der 
er angivet i bilag IV. 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

▼M9 

Candidatus Liberibacter sola­
nacearum Liefting et al. 

Solanum tuberosum L. Den kompetente myndighed har underkastet partierne officiel 
inspektion og bekræfter, at de opfylder de respektive bestem­
melser i bilag IV, medmindre partiet kommer fra planter, der 
opfylder kravene i litra b), nr. i), i anden række, tredje 
kolonne, i den første tabel i bilag V, del F. 

▼B 

Ditylenchus destructor 
Thorne 

Solanum tuberosum L. Den kompetente myndighed har underkastet partierne officiel 
inspektion og bekræfter, at de opfylder de respektive bestem­
melser i bilag IV. 

Rodfiltsvamp på knolde på 
over 10 % af overfladen 
fremkaldt af Thanatephorus 
cucumeris (A.B. Frank) 
Donk 

Solanum tuberosum L. Den kompetente myndighed har underkastet partierne officiel 
inspektion og bekræfter, at de opfylder de respektive bestem­
melser i bilag IV. 

Kartoffelpulverskurv på over 
10 % af overfladen fremkaldt 
af Spongospora subterranea 
(Wallr.) Lagerh. 

Solanum tuberosum L. Den kompetente myndighed har underkastet partierne officiel 
inspektion og bekræfter, at de opfylder de respektive bestem­
melser i bilag IV. 

▼B
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Derudover skal de kompetente myndigheder foretage officielle inspektioner for at 
sikre, at forekomsten af regulerede ikke-karantæneskadegørere på planterne ikke 
overstiger tærskelværdierne i følgende tabel: 

Regulerede ikke-karantæneskadegørere eller symp­
tomer fremkaldt af regulerede 

ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plant­
ning (slægt eller 

art) 

Tærskelværdi for plan­
terne for præ-basislægge­

kartofler 
Tærskelværdi 
for planterne 

for basislægge­
kartofler 

Tærskelværdi 
for planterne 
for certifice­

rede læggekar­
tofler PBTC PB 

Sortbensyge (Dickeya Samson et al. spp. 
[1DICKG]; Pectobacterium Waldee emend. 
Hauben et al. spp. [1PECBG]) 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 1,0 % 4,0 % 

Candidatus Liberibacter solanacearum Lief­
ting et al. [LIBEPS] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

Candidatus Phytoplasma solani Quaglino et 
al. [PHYPSO] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

Symptomer på mosaiksyge fremkaldt af virus 

og 

symptomer fremkaldt af kartoffelbladrullevirus 
[PLRV00] 

Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0,1 % 0,8 % 6,0 % 

Kartoffeltenknoldviroid [PSTVD0] Solanum tube­
rosum L. 

0 % 0 % 0 % 0 % 

DEL G 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af olie- og spindplanter 

1. Inspektion af bestanden 

1) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den 
kompetente myndigheds officielle tilsyn skal foretage markinspektioner af 
den bestand, hvorfra frø af olie- og spindplanter stammer, for at sikre, at 
forekomsten af regulerede ikke-karantæneskadegørere ikke overskrider 
tærskelværdierne i denne tabel: 

Svampe og ægsporesvampe 

Regulerede ikke-karantæneskadegørere eller symptomer 
fremkaldt af regulerede ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plant­
ning (slægt eller 

art) 

Tærskelværdier 
for produktion 
af præ-basisfrø 

Tærskelværdier 
for produktion 

af basisfrø 

Tærskelværdier 
for produktion 
af certificeret 

frø 

Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni 
[PLASHA] 

Helianthus 
annuus L. 

0 % 0 % 0 % 

Den kompetente myndighed kan tillade, at andre inspektører end de profes­
sionelle operatører foretager markinspektionerne på myndighedens vegne og 
under dens officielle tilsyn. 

▼B
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2) Markinspektionerne skal foretages, når bestandens tilstand og udviklings­
niveau muliggør en tilfredsstillende inspektion. 

Der skal foretages mindst én markinspektion om året på det mest passende tids­
punkt for påvisning af de respektive regulerede ikke-karantæneskadegørere. 

3) Den kompetente myndighed fastsætter størrelsen, antallet og fordelingen af det 
antal steder i marken, hvor der skal foretages inspektioner, efter passende 
metoder. 

Den andel af bestanden bestemt til produktion af frø, som skal underkastes 
officiel inspektion af den kompetente myndighed, skal udgøre mindst 5 %. 

2. Prøveudtagning og testning af frø af olie- og spindplanter 

1) Den kompetente myndighed skal: 

a) officielt udtage frøprøver fra partier af frø af olie- og spindplanter 

b) tillade, at frøprøvetagere udtager prøver på dens vegne og under dens 
officielle tilsyn 

c) sammenligne de frøprøver, den selv har udtaget, med de prøver af samme 
frøparti, som frøprøvetagerne har udtaget under officielt tilsyn 

d) føre tilsyn med det arbejde, der udføres af frøprøvetagerne som fastsat i 
litra b). 

2) Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under officielt 
tilsyn skal underkaste frø af olie- og spindplanter prøveudtagning og testning 
efter gældende internationale metoder. 

Bortset fra ved automatisk prøveudtagning skal den kompetente myndighed 
udtage kontrolprøver af en andel på mindst 5 % af de frøpartier, som 
anmeldes til certificering. Denne andel skal være så ligeligt fordelt som 
muligt på fysiske og juridiske personer, der anmelder frø til certificering, 
og de anmeldte arter, men der kan også foretages kontrolanalyser for at 
fjerne tvivl i særlige tilfælde. 

3) Ved anvendelse af automatisk prøveudtagning skal relevante procedurer 
følges, og den skal være underlagt officielt tilsyn. 

4) Ved undersøgelse af frø med henblik på certificering og ved undersøgelse af 
handelsfrø, udtages prøverne af ensartede partier. For så vidt angår vægt af 
partier og prøver anvendes tabellen i bilag III til direktiv 2002/57/EF. 

3. Yderligere foranstaltninger vedrørende frø af olie- og spindplanter 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage følgende yderligere inspektioner 
og træffe andre foranstaltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive 
regulerede ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning er opfyldt: 

1) Foranstaltninger vedrørende frø af Helianthus annuus L. for at forhindre fore­
komst af Plasmopora halstedii 

a) Frøene af Helianthus annuus L. har oprindelse i områder, der vides at 
være frie for Plasmopara halstedii, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på Plasmopara halstedii i produktions­
anlægget ved mindst to inspektioner på passende tidspunkter i vækst­
sæsonen, 

eller 

▼B
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c) i) produktionsanlægget er blevet underkastet mindst to markinspektioner 
på passende tidspunkter for påvisning af skadegøreren i vækstsæsonen, 
og 

ii) højst 5 % af planterne har udvist symptomer på Plasmopara halstedii 
ved markinspektioner, og alle planter, der udviste symptomer på Plas­
mopara halstedii, er blevet fjernet og destrueret straks efter inspektion, 
og 

iii) ved den afsluttende inspektion blev der ikke fundet planter, der udviste 
symptomer på Plasmopara halstedii, 

eller 

d) i) produktionsanlægget er blevet underkastet mindst to markinspektioner 
på passende tidspunkter i vækstsæsonen, og 

ii) alle planter, der udviste symptomer på Plasmopara halstedii, er blevet 
fjernet og destrueret omgående efter inspektion, og 

iii) ved den afsluttende inspektion blev der ikke fundet planter, der udviste 
symptomer på Plasmopara halstedii, og en repræsentativ prøve fra 
hvert parti er blevet testet og fundet fri for Plasmopara halstedii, 
eller frøene er blevet underkastet en passende behandling, der er doku­
menteret effektiv mod alle kendte stammer af Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berlese & de Toni. 

2) Foranstaltninger vedrørende frø af Helianthus annuus L. og Linum usitatis­
simum L. for at forhindre forekomst af Botrytis cinerea 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Botrytis 
cinerea, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

3) Foranstaltninger vedrørende frø af Glycine max (L.) Merryl for at forhindre 
forekomst af Diaporthe caulivora (Diaporthe phaseolorum var. caulivora) 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Diaporthe 
caulivora (Diaporthe phaseolorum var. caulivora), 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

4) Foranstaltninger vedrørende frø af Glycine max (L.) Merryl for at forhindre 
forekomst af Diaporthe var. sojae 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Diaporthe 
var. sojae, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

5) Foranstaltninger vedrørende frø af Linum usitatissimum L. for at forhindre 
forekomst af Alternaria linicola 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Alternaria 
linicola, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

▼B
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6) Foranstaltninger vedrørende frø af Linum usitatissimum L. for at forhindre 
forekomst af Boeremia exigua var. linicola 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Boeremia 
exigua var. linicola, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

7) Foranstaltninger vedrørende frø af Linum usitatissimum L. for at forhindre 
forekomst af Colletotrichum lini 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Colleto­
trichum lini, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

8) Foranstaltninger vedrørende frø af Linum usitatissimum L. for at forhindre 
forekomst af Fusarium (anamorf slægt), bortset fra Fusarium oxysporum f. sp. 
albedinis (Kill. & Maire) W.L. Gordon og Fusarium circinatum Nirenberg & 
O'Donnell. 

a) Der er anvendt frøbehandling, som det er tilladt at anvende mod Fusarium 
(anamorf slægt), bortset fra Fusarium oxysporum f. sp. albedinis (Kill. & 
Maire) W.L. Gordon og Fusarium circinatum Nirenberg & O'Donnell, 

eller 

b) den fastsatte tolerance for frø overskrides ikke på grundlag af laboratorie­
test af en repræsentativ prøve. 

DEL H 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på formeringsmateriale og plantemateriale af 

grøntsagsplanter, bortset fra frø 

Visuel inspektion 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol og træffe andre foran­
staltninger for at sikre følgende: 

a) Planter skal, i det mindste ved visuel inspektion, være praktisk taget frie for 
de skadegørere, der er opført i tabellen i dette punkt for den pågældende slægt 
eller art. 

b) Planter, der viser synlige tegn eller symptomer på de skadegørere, der er 
opført i tabellerne i dette punkt, mens bestanden er på roden, skal behandles 
på passende måde, så snart dette konstateres, eller skal fjernes, hvis det er 
relevant. 

c) Hvad angår løg af skalotteløg og hvidløg hidrører planterne direkte fra mate­
riale, som, mens bestanden er på roden, er blevet kontrolleret og fundet 
praktisk taget frit for de skadegørere, der er opført i tabellerne i dette punkt. 

Derudover skal den kompetente myndighed eller den professionelle operatør 
under den kompetente myndigheds officielle tilsyn foretage kontrol eller træffe 
andre foranstaltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning i følgende tabel er opfyldt. 

Bakterier 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Clavibacter michiganensis 
ssp. michiganensis (Smith) 
Davis et al. 

Solanum lycopersicum L. Planterne er blevet dyrket ud fra frø, der opfylder kravene i 
bilag V, del E, og som er holdt frie for infektion ved 
passende hygiejneforanstaltninger. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Xanthomonas euvesicatoria 
Jones et al. 

Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra frø, der opfylder 
kravene i del E for grøntsagsfrø, og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt under passende hygiej­
nebetingelser for at forebygge infektion. 

Xanthomonas gardneri (ex 
Šutič 1957) Jones et al. 

Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra frø, der opfylder 
kravene i del E for grøntsagsfrø, og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt under passende hygiej­
nebetingelser for at forebygge infektion. 

Xanthomonas perforans 
Jones et al. 

Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra frø, der opfylder 
kravene i del E for grøntsagsfrø, og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt under passende hygiej­
nebetingelser for at forebygge infektion. 

Xanthomonas vesicatoria 
(ex Doidge) Vauterin et al. 

Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) Kimplanterne er blevet dyrket ud fra frø, der opfylder 
kravene i del E for grøntsagsfrø, og 

b) ungplanter er blevet vedligeholdt under passende hygiej­
nebetingelser for at forebygge infektion. 

Svampe og ægsporesvampe 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Fusarium Link (anamorf 
slægt), bortset fra Fusarium 
oxysporum f. sp. albedinis 
(Kill. & Maire) W.L. 
Gordon og Fusarium circi­
natum Nirenberg & 
O'Donnell 

Asparagus officinalis L. a) i) Bestanden er blevet visuelt inspiceret på et passende 
tidspunkt for påvisning af skadegøreren i vækst­
sæsonen, en repræsentativ prøve af planterne er 
blevet taget op med rod, og der er ikke observeret 
symptomer på Fusarium Link, eller 

ii) bestanden er blevet visuelt inspiceret mindst to gange 
på passende tidspunkter for påvisning af skadegøreren 
i vækstsæsonen, og planter, der udviser symptomer på 
Fusarium Link, er omgående blevet bortryddet, og der 
er ikke observeret symptomer ved en afsluttende 
inspektion af bestanden på roden, og 

b) rodstokkene er blevet visuelt inspiceret før flytning, og der 
er ikke observeret symptomer på Fusarium Link. 

Helicobasidium brebissonii 
(Desm.) Donk 

Asparagus officinalis L. a) i) Bestanden er blevet visuelt inspiceret på et passende tids­
punkt for påvisning af skadegøreren i vækstsæsonen, en 
repræsentativ prøve af planterne er blevet taget op med 
rod, og der er ikke observeret symptomer på Helicobasi­
dium brebissonii (Desm.) Donk, eller 

ii) bestanden er blevet visuelt inspiceret mindst to gange på 
passende tidspunkter for påvisning af skadegøreren i 
vækstsæsonen, og planter, der udviser symptomer på 
Helicobasidium brebissonii (Desm.) Donk, er omgående 
blevet bortryddet, og der er ikke observeret symptomer 
ved en afsluttende inspektion af bestanden på roden, og 

b) rodstokkene er blevet visuelt inspiceret før flytning, og der 
er ikke observeret symptomer på Helicobasidium brebis­
sonii (Desm.) Donk. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Stromatinia cepivora Berk. Allium cepa L., Allium 
fistulosum L., Allium 
porrum L. 

a) Planterne er priklede planter, der er blevet dyrket i beholdere 
og i medium, der er frit for Stromatinia cepivora Berk., 

eller 

b) i) — bestanden er blevet visuelt inspiceret på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren 
i vækstsæsonen, og der er ikke observeret symp­
tomer på Stromatinia cepivora Berk., eller 

— bestanden er blevet visuelt inspiceret på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren 
i vækstsæsonen, og planter, der udviser symptomer 
på Stromatinia cepivora Berk., er omgående blevet 
bortryddet, og der er ikke observeret symptomer 
ved en yderligere afsluttende inspektion af 
bestanden på roden, 

og 

ii) planterne er blevet visuelt inspiceret før flytning, og 
der er ikke observeret symptomer på Stromatinia cepi­
vora Berk. 

Stromatinia cepivora Berk. Allium sativum L. a) i) Bestanden er blevet visuelt inspiceret på et passende 
tidspunkt for påvisning af skadegøreren i vækst­
sæsonen, og der er ikke observeret symptomer på Stro­
matinia cepivora Berk., eller 

ii) bestanden er blevet visuelt inspiceret på et passende 
tidspunkt for påvisning af skadegøreren i vækst­
sæsonen, og planter, der udviser symptomer på Stro­
matinia cepivora Berk., er omgående blevet bortryddet, 
og der er ikke observeret symptomer ved en yderligere 
afsluttende inspektion af bestanden på roden, 

og 

b) planterne eller sættene er blevet visuelt inspiceret før flyt­
ning, og der er ikke observeret symptomer på Stromatinia 
cepivora Berk. 

Verticillium dahliae Kleb. 
[VERTDA] 

Cynara cardunculus L. a) Moderplanter hidrører fra materiale, der er blevet under­
kastet patogentestning, og 

b) planterne er blevet dyrket i et produktionsanlæg, hvis 
afgrødehistorik er kendt, uden at der tidligere er registreret 
forekomst af Verticillium dahliae Kleb., og 

c) planterne er blevet visuelt inspiceret på passende tidspunkter 
siden begyndelsen af den seneste hele vækstperiode og fundet 
frie for symptomer på Verticillium dahliae Kleb. 

Nematoder 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev 

Allium cepa L., Allium 
sativum L. 

For så vidt angår andre planter end planter til produktion af 
en handelsafgrøde gælder følgende: 

a) Bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren siden begyn­
delsen af den seneste hele vækstperiode, og der er ikke obser­
veret symptomer på Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, 

eller 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

b) i) bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang 
på et passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren 
siden begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, 
højst 2 % af planterne har udvist symptomer på 
angreb af Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, og 

ii) de planter, der blev fundet angrebne af den pågæl­
dende skadegører, er omgående blevet bortryddet, og 

iii) planterne er derefter fundet frie for den pågældende 
skadegører ved laboratorietest på en repræsentativ 
prøve, 

eller 

c) planterne er blevet underkastet passende kemisk eller 
fysisk behandling mod Ditylenchus dipsaci (Kuehn) 
Filipjev og er fundet frie for den pågældende skadegører 
ved laboratorietest af en repræsentativ prøve. 

For så vidt angår planter til produktion af en handelsafgrøde 
gælder følgende: 

a) Bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren siden 
begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, og der er 
ikke observeret symptomer på Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev, 

eller 

b) i) bestanden er blevet inspiceret mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren 
siden begyndelsen af den seneste hele vækstperiode 

ii) planter, der udviser symptomer på Ditylenchus dipsaci 
(Kuehn) Filipjev, er omgående blevet bortryddet, og 

iii) planterne er fundet frie for den pågældende skadegører 
efter laboratorietest på en repræsentativ prøve, 

eller 

c) planterne er blevet underkastet passende fysisk eller 
kemisk behandling mod og er fundet frie for Ditylenchus 
dipsaci (Kuehn) Filipjev ved laboratorietest af en repræ­
sentativ prøve. 

Virus, viroider, viruslignende sygdomme og fytoplasmaer 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Leek yellow stripe virus Allium sativum L. a) Bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren siden 
begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, og der er 
ikke observeret symptomer på Leek yellow stripe virus, 

eller 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

b) bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren siden 
begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, højst 
10 % af planterne udviste symptomer på Leek yellow 
stripe virus, de pågældende planter blev omgående 
bortryddet, og ved en afsluttende inspektion udviste 
højst 1 % af planterne symptomer. 

Onion yellow dwarf virus Allium cepa L., Allium 
sativum L. 

a) Bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang på et 
passende tidspunkt siden begyndelsen af den seneste hele 
vækstperiode, og der er ikke observeret symptomer på 
Onion yellow dwarf virus, 

eller 

b) i) bestanden er blevet inspiceret visuelt mindst én gang 
på et passende tidspunkt for påvisning af skadegøreren 
siden begyndelsen af den seneste hele vækstperiode, 
hvor højst 10 % af planterne udviste symptomer på 
Onion yellow dwarf virus, og 

ii) de planter, der blev fundet angrebne af den pågæl­
dende skadegører, er omgående blevet bortryddet, og 

iii) højst 1 % af planterne udviste symptomer på den 
pågældende skadegører ved en afsluttende inspektion. 

Kartoffeltenknoldviroid Capsicum annuum L., 
Solanum lycopersicum L. 

a) Der er ikke observeret symptomer på sygdomme forår­
saget af kartoffeltenknoldviroid på planter på produktions­
stedet i hele deres vækstperiode, eller 

b) planterne er blevet underkastet officiel testning for kartof­
feltenknoldviroid på en repræsentativ prøve ved anven­
delse af passende metoder og er ved sådanne test fundet 
frie for den pågældende skadegører. 

Tomato spotted wilt tospo­
virus 

Capsicum annuum L., 
Lactuca sativa L., 
Solanum lycopersicum L., 
Solanum melongena L. 

a) Planterne er blevet dyrket i et produktionsanlæg, der er 
blevet underkastet en overvågningsordning for relevante 
thrips-vektorer (Frankliniella occidentalis Pergande og 
Thrips tabaci Lindeman), og ved påvisning af de pågæl­
dende vektorer er der blevet gennemført passende behand­
linger for at sikre effektiv bekæmpelse af populationerne, 
og 

b) i) der er ikke observeret symptomer på Tomato spotted 
wilt tospovirus på planter i produktionsanlægget i den 
indeværende vækstperiode, eller 

ii) planter i produktionsanlægget, der udviser symptomer 
på Tomato spotted wilt tospovirus i den indeværende 
vækstperiode, er blevet bortryddet, og en repræsentativ 
prøve af de planter, der skal flyttes, er blevet testet og 
fundet fri for skadegøreren. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Tomato yellow leaf curl 
virus 

Solanum lycopersicum L. a) Der er ikke observeret symptomer på Tomato yellow leaf 
curl virus på planterne, 

eller 

b) der er ikke observeret symptomer på Tomato yellow leaf 
curl disease på produktionsstedet. 

DEL I 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af Solanum tuberosum L. 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foran­
staltninger for at sikre, at følgende krav vedrørende forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på frø af Solanum tuberosum er opfyldt: 

a) Frøene har oprindelse i områder, hvor kartoffeltenknoldviroid ikke vides at 
forekomme, eller 

b) der er ikke observeret symptomer på sygdomme forårsaget af kartoffeltenk­
noldviroid på planter på produktionsstedet i hele deres vækstperiode, eller 

c) planterne er blevet underkastet officiel testning for kartoffeltenknoldviroid på 
en repræsentativ prøve ved anvendelse af passende metoder og er ved sådanne 
test fundet frie for den pågældende skadegører. 

DEL J 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede 
ikke-karantæneskadegørere på Humulus lupulus L., bortset fra frø 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompe­
tente myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foran­
staltninger for at sikre, at kravene vedrørende de respektive regulerede 
ikke-karantæneskadegørere og planter til plantning i tredje kolonne i følgende 
tabel er opfyldt. 

►M9 Svampe og ægsporesvampe ◄ 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Verticillium dahliae Kleb. 
[VERTDA] 

Humulus lupulus L. a) Planterne til plantning hidrører fra moderplanter, der er 
blevet visuelt inspiceret på det mest passende tidspunkt 
og fundet frie for symptomer på Verticillium dahliae, og 

b) i) planterne til plantning er produceret på et produktions­
sted, der vides at være frit for Verticilium dahliae, eller 

ii) — planterne til plantning er blevet isoleret fra produk­
tionsbestande af Humulus lupulus, og 

— produktionsanlægget er fundet frit for Verticillium 
dahliae i den seneste hele vækstsæson på passende 
tidspunkter ved visuel inspektion af løvet, og 

— historikken over dyrkning og jordbårne sygdomme 
for markerne er blevet registreret, og der har været 
en hvileperiode fra værtsplanter på mindst fire år 
mellem konstatering af Verticillium dahliae og den 
næste plantning. 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Verticillium nonalfalfae 
Inderbitzin, H.W. Platt, 
Bostock, R.M. Davis & 
K.V. Subbarao [VERTNO] 

Humulus lupulus L. a) Planterne til plantning hidrører fra moderplanter, der er blevet 
visuelt inspiceret på det mest passende tidspunkt og fundet 
frie for symptomer på Verticillium nonalfalfae, og 

b) i) planterne til plantning er produceret på et produktions­
sted, der vides at være frit for Verticillium nonalfalfae, 
eller 

ii) — planterne til plantning er blevet isoleret fra produk­
tionsbestande af Humulus lupulus, og 

— produktionsanlægget er fundet frit for Verticillium 
nonalfalfae i den seneste hele vækstsæson på 
passende tidspunkter ved visuel inspektion af løvet, og 

— historikken over dyrkning og jordbårne sygdomme 
for markerne er blevet registreret, og der har været 
en hvileperiode fra værtsplanter på mindst fire år 
mellem konstatering af Verticillium nonalfalfae og 
den næste plantning. 

▼M9 

Virus, viroider, viruslignende sygdomme og fytoplasmaer 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

Citrus bark cracking viroid 
[CBCVD0] 

Humulus lupulus L. a) Planterne er produceret i områder, der af den kompetente 
myndighed er konstateret frie for Citrus bark cracking 
viroid i overensstemmelse med de relevante internationale 
standarder for plantesundhedsforanstaltninger, eller 

b) i) produktionsstedet er fundet frit for Citrus bark cracking 
viroid i de seneste to hele vækstsæsoner ved visuel 
inspektion af planterne på det mest hensigtsmæssige tids­
punkt for påvisning af skadegøreren, og der er truffet 
passende hygiejneforanstaltninger på produktionsstedet 
for at forhindre mekanisk overførsel, og 

ii) planter til plantning hidrører fra moderplanter, der er 
fundet frie for Citrus bark cracking viroid, og 

— for så vidt angår moderplanter, der er blevet vedli­
geholdt i et produktionsanlæg med fysisk beskyt­
telse mod kilder til infektion med Citrus bark 
cracking viroid, er moderplanterne blevet visuelt 
inspiceret og underkastet prøveudtagning og test­
ning hvert år på det mest hensigtsmæssige tids­
punkt for påvisning af forekomst af Citrus bark 
cracking viroid, således at alle moderplanter er 
underkastet testning inden for intervaller på 5 år, 
eller 

— for så vidt angår moderplanter, der ikke er blevet 
vedligeholdt i et produktionsanlæg med fysisk 
beskyttelse mod kilder til infektion med Citrus 
bark cracking viroid, er moderplanterne fundet 
frie for Citrus bark cracking viroid i de sidste 
fem hele vækstsæsoner ved visuel inspektion på 
det mest hensigtsmæssige tidspunkt for påvisning 
af skadegøreren, og 

▼B
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Krav 

— en repræsentativ prøve af moderplanterne er 
blevet testet på det mest hensigtsmæssige tids­
punkt for påvisning af skadegøreren i de sidste 
12 måneder og fundet fri for Citrus bark cracking 
viroid, og 

— moderplanterne er holdt isoleret fra Humulus 
lupulus L. dyrket på tilgrænsende produktions­
steder inden for en afstand af mindst 20 m, og 

iii) for så vidt angår produktion af planter til plantning 
med rod, som skal flyttes, er det produktionsanlæg, 
der anvendes til rodslagningsprocessen 

— holdt isoleret fra produktionsafgrøder af Humulus 
lupulus L. i en afstand af mindst 20 m eller 

— holdt fysisk beskyttet mod kilder til infektion med 
Citrus bark cracking viroid. 

DEL K 

Foranstaltninger for at forhindre forekomst af regulerede ikke- 
karantæneskadegørere på frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter 

bestemt til frugtproduktion af Actinidia Lindl., bortset fra frø 

Den kompetente myndighed eller den professionelle operatør under den kompetente 
myndigheds officielle tilsyn skal foretage kontrol eller træffe andre foranstaltninger for 
at sikre, at kravene vedrørende de respektive regulerede ikke-karantæneskadegørere og 
planter til plantning i tredje kolonne i følgende tabel er opfyldt. 

Bakterier 

Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

Pseudomonas syringae pv. 
actinidiae Takikawa, Seri­
zawa, Ichikawa, Tsuyumu 
& Goto [PSDMAK] 

Actinidia Lindl. a) Formeringsmateriale og frugtplanter er produceret i 
områder, der af den kompetente myndighed er konstateret 
frie for Pseudomonas syringae pv. actinidiae i overens­
stemmelse med de relevante internationale standarder for 
plantesundhedsforanstaltninger, eller 

b) formeringsmateriale og frugtplanter hidrører fra moder­
planter, som er blevet visuelt inspiceret to gange om året og 
fundet frie for Pseudomonas syringae pv. actinidiae, 

og 

c) i) for så vidt angår moderplanter, der er blevet vedli­
geholdt i faciliteter, som sikrer fysisk beskyttelse 
mod infektion med Pseudomonas syringae pv. actini­
diae, er en repræsentativ andel af moderplanter blevet 
underkastet prøveudtagning og testning hvert fjerde år 
for forekomst af Pseudomonas syringae pv. Actini­
diae,, således at alle moderplanter er underkastet test­
ning inden for intervaller på 8 år, eller 

ii) for så vidt angår moderplanter, der ikke er blevet vedli­
geholdt i faciliteter som nævnt ovenfor, er en repræ­
sentativ andel af moderplanter blevet underkastet 
prøveudtagning og testning hvert år vedrørende fore­
komst af Pseudomonas syringae pv. actinidiae (EU- 
isolater), således at alle moderplanter er underkastet 
testning inden for intervaller på 3 år, 
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Regulerede 
ikke-karantæneskadegørere eller 
symptomer fremkaldt af regu­

lerede 
ikke-karantæneskadegørere 

Planter til plantning Foranstaltninger 

og 

d) i) for så vidt angår formeringsmateriale og frugtplanter, 
der er blevet vedligeholdt i faciliteter som nævnt 
ovenfor, er der ikke observeret symptomer på Pseu­
domonas syringae pv. actinidiae på de(t) pågældende 
formeringsmateriale og frugtplanter i produktions­
anlægget i den seneste hele vækstsæson, eller 

ii) for så vidt angår formeringsmateriale og frugtplanter, 
der ikke er blevet vedligeholdt i faciliteter som nævnt 
ovenfor, er der ikke observeret symptomer på Pseu­
domonas syringae pv. actinidiae på de(t) pågældende 
formeringsmateriale og frugtplanter i produktions­
anlægget i den seneste hele vækstsæson, og de(t) 
pågældende formeringsmateriale og frugtplanter er 
blevet underkastet stikprøvekontrol og testning for 
Pseudomonas syringae pv. actinidiae inden afsætning 
og er fundet frit/frie for skadegøreren, eller 

iii) for så vidt angår formeringsmateriale og frugtplanter, 
der ikke er blevet vedligeholdt i faciliteter som nævnt 
ovenfor, er der observeret symptomer på Pseu­
domonas syringae pv. actinidiae på højst 1 % af 
formeringsmaterialet og frugtplanterne i produktions­
anlægget, og de(t) pågældende formeringsmateriale og 
frugtplanter samt alt formeringsmateriale og alle frugt­
planter med symptomer i umiddelbar nærhed er blevet 
bortryddet og omgående destrueret, og en repræsen­
tativ andel af de(t) tilbageværende symptomfrie 
formeringsmateriale og frugtplanter er blevet underka­
stet prøveudtagning og testning for Pseudomonas 
syringae pv. actinidiae og er fundet fri for skadegø­
reren. 
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